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Richtplank arte
In  der Richtpla n ka rte wird der K oordin a tion ssta n d Ausga n gsla ge sepa ra t da rgestellt. 
Die K oordin a tion sstän de Vororien tierun g, Z wischen ergeb n is un d Festsetzun g sin d zusa m m en gefa sst.

Carte d u plan d irecteur

Plan d irecteur d u canton d e Berne

L’éta t de coordin a tion  don n ées de b a se est représen té sépa rém en t da n s la  ca rte du pla n  directeur. 
Les éta ts de coordin a tion  in form a tion  préa la b le, coordin a tion  en  cours et coordin a tion  réglée son t regroupés.

Hauptziel D: Wohn- und  Arbeitsstand orte d ifferenziert aufwerten
Objectif principal D: Valoriser les lieux d 'habitation et les pô les d 'activités 
d e manière d ifférenciée

En twicklun gsschwerpun kte (C_04) / Pôles de développem en t (C_04)

Ab fa lla n la gen  von  ka n ton a ler Bedeutun g (C_15) / In sta lla tion s de tra item en t des déchets d'im porta n ce ca n ton a le (C_15)

W a sserkra ftn utzun g (C_20) / U tilisa tion  de la  force hydra ulique (C_20)

T rin kwa sserfa ssun gen  (C_ 19) / Ca pta ges d'ea u (C_19)

An la ge für die W in den ergieproduktion  (C_21) / In sta lla tion s de production  d’én ergie éolien n e (C_ 21)

Hauptziel C: Voraussetzungen für wirtschaftliche Entwick lungen schaffen
Objectif principal C: Créer d es cond itions propices au d éveloppement économiq ue
Z en tra litätsstruktur (C_01) / Résea u de cen tres (C_01)

#0

En ergieerzeugun gsa n la gen  von  ka n ton a ler Bedeutun g (C_ 18)
In sta lla tion s de production  d'én ergie d'im porta n ce ca n ton a le (C_18)

Hauptziel B: Verk ehrs- und  Sied lungsentwick lung aufeinand er abstimmen
Objectif principal B: Faire concord er le d éveloppement d es transports et communications 
et l’urbanisation
Agglom era tion sprogra m m e V+S   (B_02) / Projets d’a gglom éra tion  T +U  (B_02)

Hauptziel A: Den Bod en haushälterisch nutzen und  d ie Sied lungsentwick lung k onzentrieren
Objectif principal A: Utiliser le sol avec mesure et concentrer l’urbanisation

"
S iedlun gsen twicklun g W ohn en  von  ka n ton a ler Bedeutun g (A_08)
Prom otion  de pôles d’ha b ita tion  d’im porta n ce ca n ton a le (A_08)

S treusiedlun gsgeb iet (A_02)
Territoires à ha b ita t tra dition n ellem en t dispersé (A_02)

")
K n oten  un d Ha ltestellen
Poin ts n oda ux et a rrêts
S trecken
T ron çon s 

")

Prioritäten  Region a lverkehr un d S -Ba hn  (B_04)
Priorités con cern a n t les tra n sports pub lics région a ux et le RER (B_04)

Na tion a lstra ssen  Fertigstellun g (B_ 06)
Achèvem en t du résea u des routes n a tion a les (B_06)

S tra tegische Projekte S tra ssen n etzpla n  (B_07)
Projets stra tégiques du pla n  du résea u routier (B_07)

"T
Na tion a les Z en trum
Cen tre d’im porta n ce n a tion a le

"J
K a n ton a les Z en trum
Cen tre ca n ton a l

"/
Region a les Z en trum  von  ka n ton a ler Bedeutun g
Cen tre région a l d’im porta n ce ca n ton a le

"S
Z en trum  4. S tufe
Cen tre du 4e n ivea u

")
Region a les Tourism uszen trum  4. S tufe
Cen tre touristique région a l du 4e n ivea u

!.
En twicklun gsschwerpun kt ES P
Pôles de développem en t PDE

!.
Prem ium  ES P
PDE de prem ier pla n

.
S tra tegische Arb eitszon e (S AZ )
Z on e stra tégique d’a ctivités (Z S A)

"5

Ab b a usta n dorte m it üb ergeordn etem  K oordin a tion sb eda rf (C_14)
S ites d'extra ction  n écessita n t un e coordin a tion  à un  n ivea u supérieur (C_14)

!H
K ehrichtverb ren n un gsa n la ge
U sin e d'in cin éra tion  des ordures m én a gères

!? T yp A/B

!( T yp C/D/E

W in den ergiegeb iete
Périm ètres propices à l'im pla n ta tion  d'éolien n es
W in den ergieprüfräum e
T erritoires poten tiels pour l'im pla n ta tion  d'éolien n es

Nutzun g m öglich
Force hydra ulique exploita b le
Nutzun g m it zusätzlichen  An forderun gen  m öglich
Force hydra ulique exploita b le m oyen n a n t des cha rges supplém en ta ires
Nutzun g n icht m öglich
Force hydra ulique in exploita b le

#
zu schützen de W a sserfälle
Ca sca des à protéger

$1
von  region a ler Bedeutun g
d'im porta n ce région a le

$+
von  üb erregion a ler Bedeutun g
d'im porta n ce supra région a le

!U
ARA S ta n dorte (C_ 27)
Em pla cem en ts de S T EP (C_27)

Tem porärsiedlun gsgeb iet (D_01)
Territoires à ha b ita t sa ison n ier (D_ 01)

Hauptziel E: Natur und  Land schaft schonen und  entwick eln
Objectif principal E: Préserver et valoriser la nature et le paysage

XW
U NES CO W elterb e Pa la fittes (E_12)
S ites pa la fitiques in scrits a u pa trim oin e m on dia l de l’U NES CO (E_12)

Region a le Na turpärke (E_06)
Pa rcs n a turels région a ux (E_06)

K LEK  W ildtiere, Ma ssn a hm en perim eter (E_03)
PCAP – fa un e: périm ètres d’in terven tion  (E_03)

U NES CO-W elterb e S chweizer Alpen  Jun gfra u-Aletsch (E_07)
S ite « Alpes suisses Jun gfra u-Aletsch» in scrit a u pa trim oin e m on dia l de l’U NES CO (E_07)

Regionale Massnahmen
Mesure régionale

V-Ba hn  Jun gfra uregion  (R_07)
T éléphérique en  V de la  région  de la  Jun gfra u (R_07)
Region a le Gewässerrichtplän e (R_08 / R_09)
Pla n s directeurs région a ux des ea ux (R_08 / R_09)

Hinweise 
Ind ications 

Na turschutzgeb iete
Réserves n a turelles

La n dscha ften  un d Na turden km äler
Pa ysa ges, sites et m on um en ts n a turels

Moorla n dscha ften
S ites m a réca geux

IVS : Historischer Verla uf / m it S ub sta n z
IVS : tra cé historique a vec sub sta n ce

< Ortsb ild von  n a tion a ler Bedeutun g (IS OS )
S ites con struits à protéger en  S uisse (IS OS )

Fruchtfolgeflächen
S urfa ces d’a ssolem en t

Bestehen des S iedlun gsgeb iet
Milieu b âti

K n oten  un d Ha ltestellen
Poin ts n oda ux et a rrêts
S trecken
T ron çon s 
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!

ARA S ta n dorte (C_ 27) / Em pla cem en ts de S T EP (C_ 27)

Ha ltepla tz für Fa hren de (D_08)
Aire de sta tion n em en t pour les gen s du voya ge (D_ 08)

Grim sel-T un n el (R_10)
T un n el du Grim sel (R_10)
Rückb a u Freileitun g Grim sel (R_10)
Dém on ta ge de la  lign e a érien n e du Grim sel (R_10)

! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Ausgangslage
Donnée d e base

Richtplanaussage
Contenu d u plan d irecteur

#0

Stand
Etat

An gestreb te Ausb a uten  a m  Na tion a lstra ssen n etz (B_ 13)
Exten sion s du résea u de routes n a tion a les en visa gées (B_13)

E

K a n ton a l b edeuten de In ten siverholun gsgeb iete (C_23)
Z on es destin és à la  pra tique in ten sive d'a ctivités de déten te (C_ 23)

20.11.2019
20.11.2019

Ca m pus BFH (C_ 26) / Ca m pus HES B (C_26)
B


